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El darrer Congrès Internacional d’Esperanto
per 

TO R R E S-C A R R E R A S

T A  e l  3 al io d’agost se celebra a la histórica i 
bella ciutat d’Antverperi, amb nombrosos 

congressistes (uns 2.000) el X X  Congrès Inter
nacional d’Esperanto. Estaven representadas 38 
nacions.

Aquests congressos anuals que es vénen cele
brant sense interrupció (excepte els anys de la 
guerra), demostren als més incrèduls l’enorme fa
cilitât amb qué s’entenen i es comprenen tots els 
homes de cada pais que parlen diferent llengua i 
sigui la que sigui llur raça.

Aixi mateix, Thome en aquests congressos li 
sembla trobar-se en un nou pais (Esperantujo), 
ensems com si fos a casa seva, donat a l’ambient 
fraternal i amical que hi ha entre els partidaris 
d’aquesta idea, la llibertat de què es gaudeix es 
gran, sense abdicar ni un pél de llur sobirania 
lingüística, havent-hi un respecte maxim per a 
tots els altres idiomes que avui s’accepten com a 
oficiáis als congressos internacionals.

Ultra els nombrosos actes, com mitings, ban
quets, visites a museus, excursions, concerts, re
presentations teatrals (“ Hamlet” fou declamat 
superbament en esperanto), s’obri l’anomenada 
Universität d’Estiu, dividida en diferents seccions, 
ciència, comerç, historia, geografia, etc., havent- 
hi també la secció de Medicina, anomenada T.
E. K. A., que vol dir Associació Internacional de 
Metges Esperantistes.

A  l’artistic Cercle Mèdie d’Antverpen tingué 
Hoc l’esmentat Congrès Mèdie Esperantista. Com 
a représentants de casa nostra hi assistiren els 
Drs. Solà, farmacèutic de Terrassa, i Torres Car
reras, de Barcelona, havent-hi d’altres assistents 
del nostre país.

Presidí el Dr. Blasberg, de Cracovia, el qual 
digué que la T. E. K. A. ensenya el camí recte 
que haurien de seguir els metges en la solució

del greu problema lingüístic internacional, fent 
observar ■ que generalment en els congressos in
ternacionals triomfa només que el políglota, gaire- 
bé mai l’home de ciència.

Es llegiren telegrames i lletres de coHegues es
perantistes d’Austria, Japó, Polonia, Rùssia, etc.

Tot seguii es féu un minut de silenci en honor 
deis companys morts durant l’any passat.

Es nomenaren présidents honoraris del Con
grès als Drs. Gunzburg, d’Antverpen ; Bucha- 
man, de Londres ; Pattai, de Budapest ; Bischitz- 
ky, de Praga, i Torres Carreras, de Barcelona.

Després d’una salutació del Dr. Bujwid en nom 
de l’Associació Internacional Esperantista de 
Ciències, recomanant l’ùs de l’E. en les re
unions mèdiques internacionals, féu ùs de la 
paraula el- Prof. Guuzburg, ex-president del Cer
cle mèdie d’Antverpen, fent un estudi detallat de 
la institució “ Centre Antireumàtic Belga” , un 
dels primers d’Europa, situât a l’Hospital Brug- 
man de BrusseHes.

Prengueren part en la discussió els Drs. Bis- 
chitzky, Robin, Heinen, Torres Carreras, Meyer 
i Bluth.

Torres-Carreras parlà sobre raig Rontgen en 
el diagnostic de les lésions camtàries del pulmó.

Després comparé aquest Congrès amb l’Inter- 
nacional de Radiologia que s’acabava de celebrar 
a Estocolm, fent remarcar la gran diferèneia d’in- 
tercomprensió que hi hagué entre els dos congres
sos. En aquest, utilitzant TE., es parlava 
com si tots els seus membres fossin d’una ma- 
teixa llengua, en aquell amb la pluralitat d’idio
mes (alemany, francés, anglès, italià, suec, etc.), 
semblava una torre de Babel, malgrat que la ma- 
joria de llurs congressistes sabien més o menys 
bé, almenys dos idiomes, a més a més de la llen- 
gua materna. Per a mostra d’això, s’ha de fer re-


